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YULYA .... RUSSIAN FOLK SONGS

Assisting Artists: JERRY SILVERMAN, Guitar and Mandolin and WALTER RAIM, Guitar

YULYA

This is Yulya’s fourth long-playing album
for Monitor Records. Her first, Midnight in
Moscow and Other Russian Hits was such an
enormous success that it led to the release of
Yulya sings Russian Songs from the Reper-

toire of Alexander Vertinsky, an album
dedicated to the memory of the renowned
Russian singer, poet and song-writer, and

Journey into Russia, an exciting musical tour
of the Soviet Union. The albums feature
Yulya’s combined talents as singer, composer,
lyricist, pianist and arranger. Her critical
acclaim has been unanimous and her fan
clubs are spread from Mexico City to Amman,
Jordan.

The exciting story of fascinating and pro-
vocative Yulya, in private life Julie Whitney,
is told in the recently published book by her
husband, Thomas Whitney, entitled Russia in
My Life (Reynal and Co.).

Yulya was born in Moscow after the Bol-
shevik Revolution, raised under the Stalin
regime, got a thorough musical education in
the Soviet Capital, and achieved early recogni-
tion in Russia during World War Il as a
young and talented composer and singer.
Her musical career in ‘Russia was cut short
when she met and married her American
foreign correspondent husband. It took nine
years for the Russian-American couple to get
permission for Yulya to leave her own country.
Their romance and plight had become an
international cause-celebre. The news of their
release, after Stalin’s death, at the insistent
urging of the U. S. Embassy in Moscow, was
a front page story.

Though Yulya spent her life in Moscow
until 1953, when she first came to the United
States, she is now a thoroughly sophisticated
New Yorker and declares she feels as if her
beloved Manhattan had always been her home.

[ ]
RUSSIAN TEXT AND TRANSLITERATION
ARE ENCLOSED
®

SIDE ONE:
- THE RIVER FLOWS — BEZHIT REKA
© (Y. Yevtushenko — J. Whitney)
The river flows and disappears in the fog;
It flows and teases me.
| have plenty of admirers,
But | do not have a true love. y
| dance mazurkas and waltzes, O
| sing with others at the fence,
| do not want anyone to suspect
That | do not have a true love.
A birch tree stands at the edge of the
forest,
In the twilight it seems to be sad,
As to a friend | will tell to the birch
That | do not have a true love.
All lads and maidens are asleep,
No light shines in the village.
Oh, it must be my fault
That | do not have a true love.

2. THE MONOTONOUS LITTLE BELL —
ODNOZVUCHNO ZVYENIT
KOLOKOLCHIK
(1. Makarov — A. Gurilyov)

The little bell jingles monotonously,
The road is dusty

And over the flat fields

The coachman’s song rings out.

There is so much sorrow in that song,
So much feeling in the familiar melody,
That my cold heart

Once again was aflame.

It brought to my memory other nights,
Other fields and forests,

And my eyes, dry for a long time,
Filled up with tears.

The little bell jingles monotonously,
Gently reverberating in the distance.
The coachman is silent.

And the road ahead is very, very long.

3. SNOW BALL TREE — KALINKA
Oh, my little snow ball tree!

The raspberries grow in the garden!
Under the green pine tree

Put me down to sleep.

Little green pine tree,

Do not rustle over me.

4.

/6

KINDLING WOOD — LUCHINUSHKA
(S. N. Stremilov — A. Varlamov)

It’s not the wind bending the branches,
It's not the rustle of the leafy forest,

It's the moan of my heart

That longs for you.

Grief and anguish torment me,

They are like vipers.

Burn down, burn down, my kindling wood,
I will burn down with you!

. WHEN | WAS STILL A YOUNG GIRL—

MOLODA YESHCHO DEVITSA YA BYLA

| was still a young girl

when one evening our army came
marching by. Night was falling.

| stood at the gate watching

the cavalry in the street.

A young officer rode up to the gate
and asked for a drink of water.
He quenched his thirst,

strongly pressed my hand,

bent down and kissed me.

He rode off . . .

| followed him with my eyes,

| was burning,

Everything around me became dim.
That night | could not fall asleep,
the whole night | dreamed

of the handsome officer.

And then one day

when | was already a widow,

my four daughters married off,

a general came to our house.

He was wounded and moaned sadly.

[ looked at him—my heart began to throb,
it was the same handsome officer,

the same voice, the same sparkle in his
eyes, only his hair had turned grey.
And once more | was a young girl,
and once more that night | could

not fall asleep, the whole night

| dreamed of the handsome officer.

DON’T SCOLD ME, MY DEAR —
NYE BRANI MENYA, RODNAYA
(Words: A. E. Razorynov)

Don’t scold me, my dear,

That | love him so much.

It is so sad, my dear,

To live alone without him.

[ don’t know what happened
To me, so suddenly,

Why my heart is throbbing

And | am tormented by anguish.

| am sick at heart,

| am burning,
Nothing pleases me,
Everything is hateful,
| long only for him.

On a clear day or a dark night,
Asleep or in my waking hours
Tears fill my eyes,

| wish | could fly to him.

| have no need for fineries,
Ribbons, pearls or brocade . . .
The curls and the eyes

Of the young lad

Set fire to my heart.

Take pity on me, my dear,
Stop scolding me,
Evidently, to love him

Is my lot.

. WE WERE BOATING —

MY NA LODOCHKE KATALIS

We were boating,
We did not row but kissed,
Don’t shake your head, my boy!

In the forest, in the pine grove,
They say, there grows a pine tree!
A young girl took a liking

To a nice boy.

The ice drifted away

And the Volga flowed again,

| fell in love,

Don’t shake your head, my boy!

Kiss me my dearest

Without stopping forty times,
Only then can | believe you

That our love is very strong.

SIDE TWO:

1. | PLANTED THE LITTLE GARDEN MYSELF —

SAMA SADIK YA SAZHALA

| planted the little garden myself,

| shall water it myself.

| am the one who fell in love with
my sweetheart,

| am the one who must forget him.

What is this very green garden?
What does this very shameless boy mean?

At a party, in front of people

He put his arms around the girls,
The girl was embarrassed

And started to cry bitterly.

“"Don’t cry, my lass,

Don’t cry, my darling,

If | decide to marry,

| will take you as my wife.”

2. THE LITTLE PATHS ARE OVERGROWN
POZARASTALI STYOZHKI-DOROZHKI

The little path with the footprints
of my darling
Are overgrown with moss and weeds.
There we walked together, we embraced,
We cried saying our good byes,
We promised never to forget each other.
Since then | have no peace,
Probably my sweetheart now
Goes walking with somebody else.
Tell me the truth, singing birds,
Bring me some news from my dearest.
Where is he hiding, where did he vanish?
My poor heart is crying and longing.
The desert listens to the sky
And a star speaks to another star.
| am looking for freedom and peace,
| seek oblivion and rest.
None whatsoever.
How bitter is love in this world.
No one will see us in the dark of the night,
We will say good-bye on the bridge.

I WALK ALONE ALONG THE ROAD —
‘VYKHAZHU ODNA YA NA DOROGU
(M. Lermontov — E. Shashina)
| walk alone along the road.
In the fog the stony path glitters. :
The night is quiet. c D
The sky is solemn and beautiful,
The earth is asleep in a blue glow.
Why am | restless and tormented?
What do | expect? What am | sorry for?
| expect nothing more from life,
| am not sorry for the past.
4. MASHA IS NOT ALLOWED BEYOND
THE RIVER — NYE VELYAT MASHE
ZA RYECHENKU KHODIT
Masha is not allowed beyond the river,
Masha is not allowed to love the young lad.
The young lad has no feeling of love
There stands Masha
Her eyes tear-stained.
5. MY CAMPFIRE — MOl KOSTYOR
(Words: Ya. P. Polonsky)
My campfire glows through the fog,
The sparks go out in the air.

The night will pass

And very early in the morning,
Together with the other gypsies,

| will follow the cart of the nomads
Far into the steppe.

At our parting tie my fringed shawl!
around me,

In bygone days we were as close together
as both of its ends.

Who can foretell my future?
Who will undo tomorrow
The knot you tied on my breast?

Remember me when another girl
Sings and plays for you tenderly,
While sitting in your lap.

/?/ FAREWELL HAPPINESS —

PROSHCHAI RADOST

Farewell, happiness, joy of my Iig/!

| hear you are going away without me.
The time has come for us to part

And | will never see you again!

The night is dark!
| cannot sleep!

[ know why it is you and only you
Who disturbs my peace.

Think of that day in May!

We went swimming

And then we sat down on the beach,
On the fine yellow sand.

The night is dark!

| cannot sleep!

7. THE PEDDLER’S PACK — KOROBUSHKA
(Words: N. A. Nekrasov)
The peddler’s pack is filled to the brim,
There are cottons and brocades.
Have pity, pretty maiden,
On the young man's shoulder.
| will wait till night comes
In the high rye field,
And when | catch sight of my darkeyed girl
| will spread out all the goods.
The night is foggy,
The brave lad waits,
Hark, here she comes, the one so
longed for,
The merchant sells his wares.
Katya bargains cautiously,
She is afraid to overpay.
The young lad kisses the girl
And begs her to raise the price.
Only the dark night knows
The understanding to which they came.
Oh, high rye, do part,
And keep forever their secret.

English text by ANNA MICHAELS

OTHER RECORDINGS OF YULYA
ON MONITOR:
MP 597 YULYA SINGS MIDNIGHT IN
MOSCOW AND OTHER RUSSIAN HITS.

Serdtse; Sinii Plato-
chek; Podmoskovnye
Vechera; Ogonyok;

Tonkaya Ryabina; Ti-
" shina; Katiusha; Yesli
Volga Razolyetsa;
Odinokaya Garmon’;
Akh Ty Nochen'ka;
Tyomnaya Noch’;
Zhdi Menya. Russian
text and translitera-
tion enclosed. Stereo: |
MPS 597. \

MP 599 YULYA SNGS RUSSIAN SONGS
FROM THE REPERTOIRE OF ALEXANDER
VERTINSKY. Tango Magnolia; Snilsya Mnye
Sad; Vashy Paltsy Pakhnut Ladanom; Tolko
Raz Byvayut V Zhizni Vstrechi; Madame,
Uzhe Padayut Listya; V Styepi Moldavanskoi;
Nad Rozovym Moryem; Tri Yunykh Pazha;
Ya Syevodnya Smyeyus Nad Soboi; Buinyi
Vyeter; Zhenulyechka Zhena; Molis, Kunak.
Russian text and transliteration enclosed.

MP 600 JOURNEY INTO RUSSIA WITH

YULYA. Daleko, Daleko; Moskovskaya Lyuboy;
Tachanka; Zolotyie Ogonki; Raskinulos’ Morye

Shiroko; Kakim Ty Byl; Suliko; Svyashchenyi
Baikal; Din’ — Bom; Kak Za Kamoyi Za
Ryekoyi; Na Volge Shirokoyi; Belyie Nochi.

Russian text and transliteration enclosed.
Stereo: MPS 600.

MFS 422

For complete “Music of the World”
catalogue or detailed Russian listing
write:
MONITOR RECORDS
156 Fifth Avenue
New York 10, New York
Cover Photo: Michael Stillman
Cover Design: David Chasman
For the care of your records check the
needle periodically; store away from
heat; wipe with a damp cloth before
playing. For playback on wide-range
equipment use RIAA curve.

Printed in U. S. A.

This is a’ stereophonic recording. It
should be played only with cartridges
designed for stéreophonic reproduction.




RUSSIAN

YULYA e

FOI.Id

sing-along text

=SONGS

CTOPOHA N 1

1. BEKUT PEKA

Bexur pexka,B TyMmaHe TaeT.

Bexut oHa,0eXuT,MeHA OpPa3HA.

Ax ,kaBanepoB MHEe BMOJIHE XBaTaerT,
Ho HeT nw6Bu,N06BM XOpomei# y MeHs,
Ax ,HeT NGBM,NN6BU Xopoueil y MeHs!

TaHLUyl0 # Ma3ypKU-BaJIbCH,

Iloo B KPyry,B KPyTy # y NJeTHH,

1 He Xouy,uTOo6 KTO-TO Horajgancs,
Yro HeT NWOBM,NWGBM Xopoumeik y meHs,
Ax, HeT NWGBU,NWNGBU Xopomeld y MeHA!

Crour Gep#aa y onyuku,

T'pycTur omHa,TDYCTUT Ha CKJIOHE IHA.
f1 pacckaxy Oep¥3e,Kak NOOPYXKe,

Yro HeT nw6BM,NN6BM XOopomel y MeHd,
Ax, HeT NWOBM,NNGBU Xopome#r y meHs!

Bce napHu CHAT M CNAT meBuara.

Yxe B cene,B cene HET HU OTHA.

Ax,sn cama,HaBepHO,BHHOBaTa,

Yro HeT nwGBM,NW0O6BU Xopomei# y MeHs,
Ax, HeT nWOGBU,NOOBU XOopome# y MeHA!

2. OIHO3BYYHO 3BEHUT KOJIOKOJIBYUK

ODHO3BYUYHO 3BEHMUT KOJIOKONBUMK,
I nopora nmunMTCH Clerka,
U yHHJIO MO DPOBHOMY MONK
3anuBaeTcA NeCHb AMMUKAa.

CTONBKO TPYyCTM B TOM NeCHe YHHION,
CTONBKO YyBCTBa B HamneBe DONHOM,
Yro B nyme Moeil XnanHo#,B OCTHIION,
Paaropenocsa cepnue OrHEM.

fl NpunoMHMUIJIa HOUM UHHE,

I unHHe monsa u neca,

Il Ha oum,naBHO yX cyxue,
HaGexana,kak uCKpa,clnes3a...

OnHO3BYYHO 3BEHUT KOJIOKONBUUK,
I Boanu oTnaBasch ClleTKa,

1 samonk uon AMINK. « o A nopora)
Ilpeno MHOW maneka,naneKa. )

3. KAJIVMHKA

llpunes (2 pasa)

Kanuuka ,kanmHka ,KaJIuHKa MOH,

B cany Arona-manuHKa,MaJMHKa MOHA.

Ax,nonm COCHOW,NON 3eJeHOow,
Cgarb NONOXUTE BH MEHSH.
A% , mionu-mionu , ait , monu-0nu ,
CnaTh NMONOXUTEe BH MEHS.

IlpuneB (2 pasa)

‘AX ,coceHymKa,TH 3eJleHad,
He wmymm xe Hamo MHOW.

A , nonu-nionu , ait , noAU-mn0N ,
He wymu xe Hamo MHOM.

llpunes (4 pasa)

monfor

MUSIC OF THE WORLD

MF 422 MFS 422

SIDE 1.

1. BEZHIT RYEKA

Bezhit ryeka,v tumane tayet.

Bezhit ona,bezhit,menya draznya.
Akh,kavalyerov mnye vpolne khvatayet,

No nyet lyubvi,lyubvi kharoshei u umenya,
Akh,nyet lyubvi,lxybvi kharoshei u menya!

Tantsuyu ya mazurki-valsy,

Poyu v krugu,v krugu ya u plyetnya,

Ya nye khochu,chtob kto-to dogadalsya,
Chto nyet lyubvi,lyubvi kharoshei u menya,
Akh, nyet lyubvi,lyubvi kharoshei u menya!

Stait beryoza u opushki,

Grustit adna,grustit na sklone dnya.

Ya raskazhu beryoze,kak podruzhke,

Chto nyet lyubvi,lyubvi kharoshei u menya,
Akh, nyet lyubvi,lyubvi kharoshei u menya!

Vsye parni spyat i spyat dyevchata.

Uzhe v syele,v syele nyet no ognya.
Akh,ya sama,naverno vinovata,

Chto nyet lyubvi,lyubvi kharoshei u menya,
Akh, nyet lyubvi,lyubvi kharoshei u menya!

2., ODNOZVUCHNO ZVYENIT KOLOKOLCHIK

Odnozvuchno zvyenit kolokolchik,
I doroga pylitsa slyehka,

I unylo po rovnomu polyu
Zalivayetsa pyesn yamshchika.

Stolko grusti v toi pyesne unyloi,
Stolko chuvstva v napeve rodnom,

Chto v dushe moyei khladnoi,v astyloi,
Razgoryelosya syerdtse agnyom.

Ya pripomnila nochi inyie,

I inyie polya i lyesa,

I na ochi,davno uzh sukhiye,
Nabezhala,kak iskra,slyeza...

Odnozvuchno zvyenit kolokolchik,

I vdali atdavayas slyehka,

I zamolk moi yamshchik... A doroéa)twice
Pryedo mnoi dalyeka,dalyeka.

3. KALINKA

Chorus (twice)
Kalinka,kalinka,kalinka moya,

v sadu yagoda-malinka,malinka moya.

Akh,pod sosnoyu,pod zelenoyu,
Spat polozhite vy menya.
Ai,lyuli-lyuli,ai,lyuli-lyuli,
Spat polozhite vy menya.

Chorus (twice)

Akh,sosenushka,ty zelenaya,
Nye shumi zhe nado mnoi.
Ai,lyuli-lyuli,ai,lyuli-lyuli,
Nye shumi zhe nado mnoi.

Chorus (4 times)



4, JIYUMHYUKA

To He BeTep BETKY KIIOHUT,

He ny6GpaByuka WyMuT,

To mo#,TO MOE cepmeuko CTOHET, ),
Ilo TeGe,mo0i npyr,Gonur. )P

laBena MeHA TOCKa-KpyuuHa,
TllopxononHaa 3mes.
Iloropait,noropat mMoss myuuna,

)
Iloropio ¢ ToGo# u s )2p.

5. MOJIONA EWE NEBMIA 51 BHIIA

Monona em® pmeBuua 8 Ouna,

Hama apmusa B noxom Kyna-TO mia.
Beuepeno. f crosana y Bopor,

A no ynuue Bc& KOHHULA MNOET.

K Boporam mnommexan GapuH MOJOHOM,

MuHe ckaszan:'"Hano#,kpacasuua,Bonoul”

OH HanwmicaA,KPENKO DPYKy MHe moxain,
HakJIOHMACA ¥ MEHS MNOoLeNoBa.

OH yexan... Jlonro s csoTpena Bcnen,
Kapko crano MHe,B ouaxX MYTWJICH CBET.
lle;fy HOUEHBKY MHe cnaTh OHJIO HEBMOUYb,
PackpacaBel, GapuH CHUJICH MHE BCK HOUb.

A moToM yx Kak S BIOBYmWKO# Omna,
YeTnp8x yx mouexk 3amyx oTmana,
K nam 3aexan Ha KBapTuUpy TreHepain,

Bech uB3paHeHHH,Tak XaJloGHO CTOHAJ.

i BarnAHyna - BCTpeNeHynacsa nymoir,
9To0 OH, KpacaBel-0GapuH MOJIOHON !

Tor xe ronoc,TOT Or'OHE B €ro rinasax,

ToneKkO MHOrO CEOMHH B €ro KyLpAaX.

i onaTer A MoNOmemEeHBLKOX OHia,
U onmaTe s Leny HOUKy He cnana.

Leny HOuUEeHBKY MHE CIaTh OHIO HEeBMOUB,
Packpacasel 6apuH CHMJICHA MHE BCK HOUB.

6. HE BPAHU MEHS,POIHAA

He 6paHm MeHs,ponHas,
Yro A Tak nw6nw ero,
CKYyuUHO,CKyUHO ,HOpOTad,
XuTH OnHOM MHe 6e3 Hero.

i He 3HaW,YTO TakKoe

Bopyr cayuunocs co MHO#,
Uro Tak Ob&TCH pe'rmaoe,)2p
I Trep3awch A TOCKOM. ye’

Bc® oHO BO MHe M3HHIO,
Beca ropw s,kak OrHém,
Bc¥ He muno,Bcé& nocrtuio,
1 crpanaw s mo HEM.

B sAcHuf peHb u TEMHOV HOuUBW,
I BO CHe ¥ HagBy
Cné3n MHe TyMaHAT ouu, )

Bc® 6 nerena a8 k Hemy.)zp'

MHe He HYXHH BCe HapAnH,
JIeRTH ,XeMuYyT ¥ n&apuu,
Kynpm monomua m B3TAAON
Cepnué GemHoe B3axriu.

Cxanecsa,Ccxanbcs,goporas,
IllepecTaHb MeHA GP8HUTH,
3HaTh cynb6a MOA Takad, )

i A28
Uro ponxHa ero nNWOGUTH. )

7. MH HA JIODOYKE KATAJIVCDH

Ms Ha JNOmOuYKEe KaTaluCh,
30nm0TUCTH,30510TOM !

He rpe6nu,a uenosanucsh,
He kauaii,GpaT,ronoBoii!

llpunee (2 pasa)
B necy,roBopAT,B 60pPy,TOBODAT,
PacTéT,roBopaT,COC8HKA.
IlonpaBuics MHe,nesule,
XopomeHbKUA ManbuyoOHKa!

4, LUCHINUSHKA

To nye vetyer vyetku klonit,

Nye dubravushka shumit,

To moyo,to moyo serdyechko stonyet
Po tyebe,moi drug,bolit.

Izvyela menya toska-kruchina,
Podkolodnaya zmeya!

Dogorai,dogorai moya luchina,gtwice
Dogoryu s taboi i ya!

’;twice

5. MOLODA YESHCHO DEVITSA YA BYLA

Moloda yeshcho devitsa ya byla,
Nasha armiya v pakhod kuda-to shla.
Vyecheryelo. Ya stoyala u vorot,
A po ulitse vsyo konnitsa idyot.

K vorotam padyekhal barin molodoi,
linye skazal:"Napoi,krasavitsa,vodoi!"
On napilsya,kryepko ruku mnye pozhal,
Naeklonilsya i menya potseloval,

On uyekhal... Dolgo ya smotryela vslyed,
Zharko stalo mnye,v ochakh mutilsya svyet.
Tselu nochenku mnye spat bylo nyevmoch,
Raskrasavets barin snilsya mnye vsyu noch.

A potom uzh kak ya vdovushkoi byla,
Chetyryokh uzh dochek zamuzh atdala,
K nam zayekhal na kvartiru general,
Vyes izranyenyi,tak zhalobno stonal.

Ya bzglyanula - vstryepenulasya dushoi,
Eto on,krasavets-barin molodoi!

Tot zhe golos,tot agon v yevo glazakh,
Tolko mnoto sediny v yevo kudryakh.

I opyat ya molodoshenkoi byla,

I opyat ya tselu nochku nye spala.

Tselu nochenku mnye spat bylo nyevmoch,
Raskrasavets barin snilsya mnye vsyu noch.

6. NYE BRANI MENYA,RODNAYA

Nye brani menya,rodnaya,
Chto ya tak lyublyu yevo,
Skuchno,skuchno,dorogaya,
Zhit adnoi mnye byez nyevo.

Ya nye znayu,chto takoye

Vdrug sluchilosya so mnoi,

Chto tak byotsa ryetivoye,)twice
I tyerzayus ya taskoi. )

Vsyo ono vo mnye iznylo,
Vsya garyu ya,kak agnyom,
Vsyo nye milo,vsyo postylo,
I stradayu ya po nyom.

V yasnyi dyen i tyomnoi nochyu,
I vo snye i nayavu

Slyozy mnye tumanyat ochi,)twice
Vsyo b lyetela ya k nyemu.)

Mnye nye nuzhny vsye naryady,
Lenty,zhemchug i parchi,
Kudri molotsa i vzglyady
Syertse bednoye zazhgli.

Szhalsya,szhalsya,dorogaya,
Peryestan menya branit,

Znat sudba moya takaya, gtwice
Chto dolzhna yevo lyubit!

T. MY NA TODOCHKE KATALIS

My na lodochke katalis,
Zolotistyi,zolotoi!

Nye gryebli,a tselovalis,
Nye kachai,brat,golovoi!

Chorus (twice)
V lyesu,gavoryat,v boru,gavoryat,
Rastyot,gavoryat,sosyonka,
Ponravilsya mnye,devitse,
Kharoshenkii malchonka!



JIén npom&n u Bonra BCKpHIIACh,
30n0TUCTHHA , 3010TOM !
f,neBuBHouKka ,BNOGUNACE,
He kauaii,6paT,ronoBOM!

llpuner (2 pasa)

loueny# meHs,uMundHOK,
be3 OTpHBY COpDOK pas,
Jluup TOrma Teobe INOBEPIW,
Uro nwOGOBH Kpenka y Hac.

Ilpunes (2 pasa)

CTOPOHA N 2

1. CAVA CAIVK A CAIVIIA

Cama canuk s canuna,
Cama Oyny NONUBAaTE.
Cama Munoro nwoouna,
Cama 6yny 3alHBaTh.

Ewé uTO Xe TOT 3a camuk
PasaendHeHbKUA TaKOW,
Eu¥ uTo %e 3a MmManbpuyuuka
PasbeccoBeCTHHE Takoi?

Illpy rynfAHBU ,ITPU KOMIIBHUMN,
Cmen OH neBuly OGHATH,
A IeBUOHKE CTayo CTHIHO,
Crana nuaxkaTh U pHOAaTh.

"He nnaub,He MNiauyb,leBUMHYUKA,
He nnaub,mMunas Mos,

A Hagymaw XeHUThCHA -

Bo3bpmy 3amyx 3a ceos,

Bo3bmy 3amyx 3a ceba."

2. TIOSAPACTANIA CTEXKU-IOPOKKU

IlosapacTanun CTEXKU-IODPOXKHA,
T'me npoxonmuinau MUJIOTO HOXKM.
IlosapacTanu MOXOM,TPaBOMW,

Tne MH TyNANU,MUIb#,C TOGOW.

Ms OGHUMaNUCh,CNE3HO MpOmMaINCh,
lloMHUTH OPYT Opyra MH o6emaluch.
HeT y MeHA Cc ToO¥ MOpH yX NOKOA,
BMOHO rynfAeT MUIHA C OPyrow.

[ITUYKN-NIeByHbM ,IPABAY CKaxurTe,
BecTs npo MunoToO BH NpUHECHUTE,
T'ne ® MMAHA CKDHJICH,Tne Nponajgaer,
Bennoe cepnue mnnavyeT,cTpanaeT.

[losapacTanu CTEXKU-IODOXKH,
T'ne NPOXONMIIM MUIJIOTO HOXKH.
llo3apacTann MOXOM,TPaBol, )

Tme MH TYNANU,MUNHHA,C To6om.)2p’

3. BHXOXY OIOHA f HA JIOPOI'Y

Buxoxy omHa s Ha IOpoOry,

CkBO3b TYMa@H KDPEMHUCTHH! NyTh GNECTHUT,
Hour Tuxa. IlycTHHA BHeMmieT 6Ory,

M 3Be3na ¢ 3Be3n0l TOBOPHUT.(2p.)

B HeGecax TOPXECTBEHHO U YYLHO.
CnuT 3eMyIAd B CUAHBE TONYOOM...

YTo Xe MHe Tak GONBHO U Ta&K TDPYHHO?
Kny-np uero? Xanew 1 o uBm?(2p.)

YXx He Xy OT XM3HM HUYEro f,

I He xanp MHe NPOmMAOTO HUUYTH,
I mmy cBoGomm M mokos!

1 xouy 3aluHThCA M 3aCHYTh!(2p.)

4, HE BEJIAT MAUNE 3A PEYEHBKY
XOINTh

He BenaT Mame 3a pe...
3a peuyeHBKY XOIOUTH,
He BenarT Mame MOJO...
Ax ,mononuuka NOGUTH.

III

Lyod proshol i Volga vskrylas,
Zolotistyi,zolotoi!
Ya,devchonochka,vlyubilas,

Nye kachai,brat,golovoi!

Chorus (twice)

Potselui menya,milyonok,
Byez atryvu sorok raz,
Lish tagda tebye pavyeryu,
Chto lyubov kryepka u nas.

Chorus (twice)

SIDE 2.

1. SAMA SADIK YA SADILA

Sama sadik ya sadila,
Sama budu polivat.
Same milovo lyubila,
Sama budu zabyvat.

Yeshcho chto zhe tot za sadik
Raszelyoninkii takoi,

Yeshcho chto zhe za malchishka
Razbyesovyestnyi takoi?

Pri gulyani,pri kompani,
Smel on devitsu abnyat,
A devchonke stalo stydno,
Stala plakat i rydat.

"Nye plach,nye plach,devchinushka,
Nye plach,milaya moya,

Ya nadumayu zhenitsa -

Vazmu zamuzh za syebya,

Vazumu zauuzh za syebya."

2. POZARASTALI STYOZHKI-DOROZHKI

Pozarastali styozhki-dorozhki,
Gdye prokhodili milovo nozhki.
Pozarastali mokhom,travoyu,
Gdye my gulyali,milyi,s taboyu.

My obnimalis,slyozno proshchalis,
Pomnit drug druga my obyeshchalis.
Nyet u menya s toi pory uzh pakoya,
Vidno gulyayet milyi s drugoyu.

Ptichki-pevuni,pravdu skazhite,

Vyest pro milovo vy prinyesite,

Gdye zh milyi skrylsya,gdye propadayet,
Bednoye syertse plachet,stradayet.

Pazarastali styozhki-dorozhki,

Gdye prokhodili milovo nozhki.
Pozarastali mokhom,travoyu, e
Gdye my gulyali,milyi s taboyu.

3. VYKHAZHU ODNA YA NA DOROGU

Vykhazhu odna ya na dorogu,

Skvoz tuman kremnistyi put blestit,
Noch tikha. Pustynya vnyemlyet bogu,
1 zvyezda s zvyezdoyu govorit.(twice)

V nyebesakh torzhestvenno i chudno!

Spit zyemlya v siyani golubom...

Chto zhe mnye tak bolno i tak trudno?
Zhdu-1 chyevo? Zhaleyu ya o chyom?(twice)

Uzh nye zhdu ot zhizni nichevo yz,
I nye zhal mnye proshlovo nichut,
Ya ishchu svobody i pokoya!

Ya khochu zabytsa i zasnut!(twice)

4, NYE VELYAT MASHE ZA
RYECHENKU KHODIT

Nye velyat Mashe za rye...
Za ryechenku khodit,

Nye velyat Mashe molo...
Akh,molodchika lyubit.




A MONOODUMK TO,N0O0U...
Jlo6uTens moporoit,

UH He YYBCTBYET JI06O...
Ax ,m060BA HUKAKOM!.

KakoBa no0GOBE HA CBE...
Ha cBeTe ropwua,

Crour Mawa npusania...
llpusannakaHy raasa.

5. MO# KOCTEP

Mo## xocTép B TymaHe cBeTurT,
JICKDH TacCHYT Ha JeTY...
Houbl Hac HMKTO He BCTDETHT,
Me NMPOCTMMCHA Ha MOCTY.

Hous npo#n8T m crnos3apaHokK
B crens pman¥ko,COKON MOii,
A yitny ¢ Tonnmo# UHTLaHOK,
3a KMOUTKON# KOueBOi,

Ha npomanre mane Cc KaitMown
TH Ha MHe y3/I0M CTHHMU!
Kak xoHum e&,c ToGoM

Mp CXOOMNIMCH B 3TU IHM.

Kro-T0 MHe cynb6y npenckaxeT?
Kro-T0 3aBTpa,cokon Mo,

Ha rpymnm moeit passsaxer
Ysen,CTAHYTHA TOGO?

BcnomuHailt ,konu npyras
Ipyra munoro nwés,
BynmeT necHu neth urpas
Ha konenax y re6al

Moit kocT8p B TyMaHe CBETHT,
JICKpH TacHYT Ha JIeTY...
Houbw HaC HUKTO He BCTDETHT,
M MPOCTHMMCS Ha MOCTY.

6. IIPOUAY, PATIOCTH

Ilpowmait ,panocTh ,XU3HL MOH !
Cnhuy ,enemb 6€3 MEHH.
3HaTh,npumIa Nnopa paccTaThCcH,
Te6a mMHe 6onbme HEe BUINATh.

Ilpunes:
T&MHa HOYEeHbKa!
3x,na He cnuTcAl

Cama 3Haw nouemy

Th ,MaIBYOHOUKA MEHA,

Th OODVMH MEeHA TPEeBOXNIUB,
OnuH pemmy TH MOW cHokoif,

Ilpunes.

BcrnoMHM , BCTIOMHYM MaliCKuil OeHsb,
My KymaThCA C MMJHM WJIN,

M camunuch Ha NECOUEK,

Ha x8nrHif,Ha MenKo# necok.

llpunes.

7. HOPOBYIIKA

O ,IOJIHEM TIONIH& KOPOGymKa
EcTs B Hell cuTel u mnapua.
lloxane## nyma-3a3HOGyuKa, )
Monomeukoro mnueual )

Buiiny ,BHANYy B DOXbL BHCOKYW,
Tam IO HOUKM NONOXOY .

A 38BUXYy UYEDPHOOKYW,

Bce ToBaph Das3NIOXy.

BoT u mana HOUb TyMaHHasd,

Kn8r ynanwi#z momomeu...

Yy ,uy,unér - npuumna xenaﬂﬂaa,)2
[lpomadT ToBap Kynen. PPs

Kara GepexHo ToOpryercs,

BcB Gourcs nepenaTh.

llapeHs ¢ neBuUel uenyercs, ) montor
[IpocuT UeHy HaGaBNATh. ) RESORBINGS,; INC

:93Tam BuTr3lsTI] ueTssny pafTe3lsp o3ordwoo Iod

156 FIFTH AVENUE
3HaeT TOJNBKO HOUb TrIy6oKas, NEW YORK 10, N. Y.
Kak monagunu OHM...
PaccTynuce TH,DOXB nucoxaﬂ,)2
Tajiny cBATO COXpaHu! v

A molodchik to,lyubi...
Lyubitel dorogoi,

On nye chustvuyet lyubo...
Akh,lyubovi nikakoi.

Kakova lyubov na sve...
Na svete goryucha,
Stait Masha prizapla...
Prizaplakany glaza.

5. MOI KOSTYOR

Moi kostyor v tumane svetit,
Iskry gasnut na lyetu...
Nochyu nas nikto nye vstryetit,
iy prostimsya na mostu.

Noch proidyet i spozaranok
V styep dalyoko,sokol moi,
Ya uidu s tolpoi tsyganok,
Za kibitkoi kochevoi.

Na proshchanye shal s kaimoyu
Ty na mnye uzlom styani!

Kak kontsy yeyo,s taboyu

My skhodilis v eti dni.

Kto-to mnye sudbu pryedskazhet?
Kto-to zavtra,sokol moi,

Na grudi moyei razvyazhet
Uzel,styanutyi taboi?

Vspominai,koli drugaya
Druga milovo lyubya,

Budyet pyesni pyet igraya
Na kolyenyakh u tyebya!

Moi kostyor v tumane svetit,
Iskry gasnut na lyetu...

Nochyu nas nikto nye vstryetit,
Iiy praostimsya na mostu.

6. PROSHCHAI,RADOST

Proshchai,radost,zhizn maya!
Slyshu,yedyesh byez menya.
Znat,prishla para rastatsa,
Tebya mnye bolshe nye vidat.

Chorus:
Tyomna nochenka!
Ekh,da nye spitsa!

Sama znayu pochemu

Ty ,malchonochka menya,

Ty adin menya tryevozhish,
Adin ryeshil ty moi spokoi.

Chorus.

Vspomni,vspomni maiskii dyen,
My kupatsa s milym shli,

My sadilis na pesochek,

Na zholtyi,na myekoi pesok.

Chorus.

7. KOROBUSHKA

0i,polnym polna korobushka,

Yest v nyei sityets i parcha.
Pozhalei dusha—zaznobushka,gtwice
Molodyetskovo plyecha!

Vyidu,vyidu v rozh vysokuyu,
Tam do nochki podozhdu.

A zavizhu chernookuyu,

Vsye tovary razlozhu.

Vot i pala noch tumanaya,

Zhdyot udalyi molodets...
Chu,chu,idyot - prishla zhelanaya
Prodayot tovar kupyets.

Katia byeryezhno torguyetsa,

Vsyo boitsa peredat.

Paryen s devitsei tseluyetsa,gtwice
Prosit tsenu nabavlyat.

Znayet tolko noch glubokaya,
Kak poladili oni...
Rastupis ty rozh vysokaya,g
Tainu svyato sokhranit

’gtwice

twice
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